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“Look at me!” said the Hare to the other animals. ” Just look how fast I can run”. 

 تةواشاً كةُ". تةواشاكةُ، ضةٌد خيَسا دةتوانم زِابكةً".جازآ لة جازاُ كةزويَصكيَكى كيَوى بة ئاذةلَةكاٌى طووت" 

The Hare ran across a field as fast as he could. All the animals agreed that yes the 

Hare was very fast. The Hare ran back.  

شؤز  كة بؤياُ  ضةلماٌد  اذةلَةكاُةكة بة ِةووو خيَساييةكةى بة ٌاو كيَمطةيةك دا زِاى كسد. ِةووو ئكةزويَصكة كيَوي
 خيَسا بوو. كةزويَصكة كيَويةكة بة زِاكسدُ طةزِايةوة.

„See,” he shouted. “I am not even out of breath.” 

 كةزويَصكة كيَويةكة ِاوازى كسد" ديتتاُ"، " وَ ِيض ِةٌاضةشي ضواز ٌةبووة".

“Yeah, that was fast” said a Fox. 

 ةلَآ، ئةوة شؤز خيَسا بوو".زِيَوى طووتى" ب

“So who wants a race? Said the Hare. “Anybody think they could beat me?” 

 كةزويَصكة كيَوى طووتى" كةواتا كآ دةيةوآ لةطةلَىدا ثيَض بسِكآ بكا؟"، " كةس بيردةكاتةوة ليَي دةباتةوة؟".

None of the animals spoke. 

 ئاذةلَةكاُ قطةياُ ٌةكسد.

“See”,  said the Hare. “You‟re all too scared to even try”. 

 كةزويَصكة كيَوى طووتى" تةواشا ئيَوة ِةوووتاُ دةتسضَ خؤتاُ تاقى بكةٌةوة". 

“ I‟ll have a go” said the Tortoise. 

 كيطةهَ طووتى" وَ دةى كةً".

The Hare laughed. You? “The slowest creature in the whole world? I‟m not 

wasting my time racing a Tortoise”. 

كةزويَصكة كيَوى ثيَكةٌى. تؤ؟ ِيَواشتريَ خولَقاوى لة ِةووو جيّاُ؟ كاتى خؤً بة ثيَض بسِكآ لةطةهَ كيطةهَ بة 
 فيَسِؤ ٌادةً.

“What‟s the matter?” said the Tortoise. “Scared I might beat you?” 

 ضيتة؟". " دةتسضآ ى ليَت ببةوةوة؟". كيطةهَ طووتى " ئةوة

Some of the animals laughed at that so the Hare said, “Alright then, Tortoise. Let‟s 

have a race...right now...then we‟ll see who‟s laughing”. 

ِةز ئيَطتا ثيَض بسِكآ  ِةٌدآ ئاذةهَ بةوة ثيَكةٌين ئيٍحا كةزويَصكة كيَوى طووتى" شؤز باشة ، كيطةهَ. با
 بكةيَ......دوايي دةبيٍين كآ ثيَدةكةٌىَ".

“Not today”, said the Tortoise. “We‟ll race next week. Got to do a bit of training 

first”. 



 ".كيطةهَ طووتى" ئةوسِؤ ٌا". " ِةفتةى داِاتوو ثيَض بسِكآ دةكةيَ"" يةكةمجاز ثيَويطتة ِةٌدآ زِاِيٍَاُ بكةً

Next morning the animals watched the Tortoise  do his “training”. First he did 

some gentle stretching exercises to warm himself up... ...and then he started to run. 

وةى كسد بؤ ئةوةى بةياٌى زِؤذى دوايي، ئاذةلَةكاُ ضاوديَسى كيطةلَةكةياُ دةكسد. يةكةمجاز ِةٌدآ خؤ ليَكيَصاٌة
 طةزً دابآ... ئيٍحا دةضتى كسد بة وةزششى زِاكسدُ.

“Has he started running yet?” asked the Fox. 

 زِيَوى ثسضيازى كسد"ئايا دةضتى كسدووة بة زِاكسدُ؟"

“Hard to tell with Tortoises”, said the Badger. “He‟s definitely moving”. “Is he?” 

said the Fox. 

ئاذةلَى بادطس طووتى" وا ثآ ٌاضآ كيطةهَ دةضتى ثآ كسدبآ"." بة دلٍَياييةوة دةجوولَيَ". زِيَوى طووتى" 
 بةزِاضتة؟".

“Tortoise, are you sure about this? “ said the Crow. “I mean the Hare IS very fast 

and you…well…” 

دةكةى؟". وةبةضتي ئةوةية كةزويَصكة كيَوى شؤز خيَساية، بةلَاً بايةقووط طووتى" كيطةلأ، تؤ دلٍَيايت لةوةى 
 ....تؤ..

“Don‟t worry,” said the Tortoise. “This is just day one. I‟ll speed up. You‟ll see.” 

 كيطةهَ طووتى "ٌيطةزاُ وةبة". " ئةوة تةٌّا يةكةً زِؤذة. خيَساييي شؤز دةبآ. دةى بيٍى"

On the day of the race crowds of animals came to watch. The Tortoise slowly 

made his way to the starting line and then suddenly... 

لة زِؤذى ثيَض بسِكآ،  ئاذةلَاُ طسدبووٌةوة ِاتَ بؤ تةواشاكسدُ. كيطةهَ لة ضةزةخؤ ِات بؤ ِيَمَي دةضت ثآ كسدُ 
 و لةٌاكاو....

...the Hare arrived at top speed wearing a brand new track suit and four expensive-

looking trainers. 

 ..... كةزويَصكة كيَوى بة خيَساييةكى شؤز طةيصت و جمى بساٌدى وةزششى و ثيَلَاوى طساٌبايي لةبةز كسدبوو. 

“The race starts here.” said the Fox pointing to a line on the ground. “And ends at 

that tree on the other side of the field. First one to touch the tree is the winner.” 

زِيَوى طووتى" ثيَض بسِكآ ليَسة دةضت ثآ دةكا لةو دازةى ئةوديوى كيَمَطةكة كؤتميي دآ. يةكةً كةس دةضت لة 
 دازةكة دةدا، بساوة دةبآ".

“Right, let‟s get on with it,” said the Hare. “Ready Tortoise? Ready to see some 

real speed?” 

كةزويَصكة كيَوى طووتى" باشة، با دةضت ثآ بكةيَ". كيطةهَ ئاوادةى؟ ئاوادةى ِةٌدآ خيَسايي زِاضتةقيٍة 
 ببيٍى؟".

“I‟m ready,” said the Tortoise. 

 ً".كيطةهَ طووتى" وَ ئاوادة 

“Ready, steady...go!” said the Fox and the race began. 



 لةضةزةخؤ.... بسِؤُ". ثيَض بسِكآ دةضتى ثيَكسد.  زِيَوى طووتى" ئاوادة بَ،

The Hare roared off then stopped and looked back. The Tortoise was still crossing 

the starting line. The Hare ran back to the Tortoise. 

كةزويَصكة كيَوى ِاوازى كسد و وةضتا تةواشاى دواوةى كسد. كيطةهَ ِيَصتا خةزيكى ثةزِيٍةوة بوو لة ِيَمَى دةضت 
 ثآ كسدُ. كةزويَصكة كيَوى زِاى كسدةوة دواوة بؤ لاى كيطةهَ.

“Didn‟t you hear him say go? You can start, you know.” 

 دةتواٌى دةضت ثآ بكةى. ئةشاٌى".طويَت ليَبوو طووتى بسِؤُ؟ 

“I have started,” said the Tortoise. 

 كيطةهَ طووتى "دةضتي ثيَكسدووة". 

“Look,” said the Hare. “You‟re going so slowly I‟m going to have a rest. Might 

even have a little sleep. I‟ll finish the race when I wake up and still beat you by 

miles.” 

كةزويَصكة كيَوى طووتى" تةواشاكة". تؤ شؤز لةضةزةخؤ دةزِؤيت. وَ دةضي ثصوو دةدةً. لةواٌةية ِةٌديَكيض 
 بخةوً. دواى ِةلَطانم ثيَصبِركآ يةكة تةواو دةكةً بة ضةٌد كيمؤ وةتسيَك ِةز ليَت دةبةوةوة.

The Hare lay down in the sun and fell asleep. The Tortoise kept going. Slowly, 

steadily he moved across the field and by evening time he was getting close to the 

finishing tree. Still the Hare slept on and now the animals started to get excited. 

خؤز ثالَى دايةوة و خةوى ليَ كةوت. كيطةهَ بةزدةواً دةزِؤيصت. لةضةزةخؤ، بةزدةواً بةٌاو كةزويَصكة كيَوى لةبةز 
كيَمَطةكةدا دةزِويصت و لاى ئيَوازة لة دازى كؤتايي ٌصيك بووةوة. كةزويَصكة كيَوى ِيَصتا ِةز خةوتبوو ئاذةلَةكاُ 

 طةزً بووُ.

“You know what? I think he might win,” said a Rabbit. 

 كةزويَصكيَكى والَى طووتى" تؤ دةشاٌى؟ لةواٌةية كيطةهَ بي باتةوة".

“I can‟t believe it,” said the Badger. “The Tortoise might actually win.” 

 ئاذةلَى بادطس طووتى" وَ ِيض باوةزِ ٌاكةً" كيطةهَ بةزِاضتى بي باتةوة.

The animals started to get excited and as the Tortoise got close to the finishing tree 

they started to cheer. 

 ئاذةلَةكاُ طةزً داِاتبووُ. كاتيَك كيطةللأ لة دازى كؤتايي ٌصيك دةبووةوة، ِاٌياُ دةدا.

“Come on Tortoise,” they shouted. “Nearly there. Keep going old friend. Keep 

going.” 

 بةزدةواً بة". " ٌصيك بويتةوة. بةزدةواً بة ِاوزآ ى كؤُ. بةزدةواً بة". ِاوازياُ دةكسد" كيطةهَ

But the noise of the cheering crowd woke up the Hare. He looked across the field, 

saw the Tortoise about to reach the tree and in a flash he was running. 

غةكة كةزويَصكة كيَوى بة ئاطا ِيٍَا. بة ٌاو كيَمَطةكةدا تةواشاى كسد. ديتى كيطةهَ بلَاً ِاوازى ِاٌدازاٌة قةزةبالَ
 خةزيكة بطاتة دازةكة. ئةويض ِةزوةكوو بسووضكة زِاى كسد.



The Tortoise heard the Hare thundering up behind him but he kept going...and 

going...and suddenly he was there. Just in time the Tortoise touched the tree with 

his nose. He‟d done it. The Tortoise had beaten the Hare fair and square. 

كيطةهَ طوىَ ى لة تسيصقةى كةزويَصكة كيَوى بوو،  طوىَ ى ثآ ٌةدا بةزدةواً بوو لةضةز زِؤيصتن......لةٌاكاو طةيصتة 
 ةكة دا. بسديةوة. كيطةهَ بة دادوةزاٌة بةبآ فيَنَ لة كةزويَصكة كيَوى بسدةوة.كؤتايي. لة كاتى خؤيدا  لووتى لة داز

“There you go,” said the Badger. “Slow and steady‟s sometimes better than fast 

and flashy.” 

 بسووضكةيي".ئاذةلَى بادطس طووتى" تةواشاكةُ" ِةٌدآ جاز لة ضةزةخؤ و بةزدةواً بووُ، باشترة لة خيَسايي و 

“Not fair,” said the Hare. “I was asleep. We have to run the race again. It‟s not 

fair.” 

كةزويَصكة كيَوى طووتى" دادوةزاٌة ٌية". " وَ خةوتبووً". ثيَويطتة ثيَض بسِكآ يةكة بكةيٍةوة. دادوةزاٌة 
 ٌةبوو.

But no-one was listening to the Hare.  

 بة كةزويَصكة كيَوى ٌةدا. كةس طوآ ى
 

 The Endكؤتايي ........... 


